
Токийская столичная техническая школа магии.

Сидя рядом с основным зданием школы, где директор Яга проводит большую часть своего
времени, я запрокинул голову к небу, размышляя о том, как помочь моему "младшему",
который сейчас находится на "собеседовании".

Итадори Юдзи, или "сводный брат Наруто", — реальный пример того, что может произойти с
подростком, в которого запихнули "ядерную бомбу" с далеко не самыми хорошими мотивами.
Меня всегда поражало одновременное сходство ситуаций, в которые попали эти два
персонажа, и столь кардинальное различие в их будущем. К сожалению, мир "Магической
битвы" гораздо более реальный, а поэтому Юдзи придется страдать гораздо больше.

Можно ли меня обвинить в лицемерии? Вот какой вопрос я задавал себе последние двадцать
четыре часа после того, как позвонил Итадори, чтобы поглотить палец Сукуны. Ведь если я
такой весь из себя спаситель этого мира, герой, призванный положить конец страданиям, то
почему я это делаю выборочно, позволяя Юдзи ступить на эту скользкую дорожку? Был ли у
меня ответ на этот вопрос? Если бы и был, то проще принять тот факт, что я поступил
лицемерно, ведь углубляясь во все это, передо мной постепенно появлялись новые вопросы:
жертва меньшинства ради большинства? Страх неизвестного? Насколько я силен, как думаю?

— Настоящий шаман — не тот, кто изгоняет Проклятья или прошел обучение для этого. Шаман
— тот, кто делает то, что нужно сделать. Иногда приходится запачкаться и проливать кровь,
иногда свою. И он все равно делает... Потому что так надо… — из моих уст вырвалась фраза,
которую однажды сказал мне дед.

Да, я далек от того, чтобы быть благородным героем, и мои мотивы трудно назвать "чистыми",
но если я прекращу то, что начал, из-за простой жалости к Юдзи, будет ли мое появление в
этом мире вообще иметь смысл?

— Сукэхиро, — от всех этих размышлений меня отвлек голос парня, который, увидев меня,
радостно улыбнулся.

— Тебя побили, а ты хоть бы что, — заговорил я.

— Я довольно крепкий, — ударив кулаком о ладонь, ответил Юдзи. — Откуда ты знаешь, что
директор устроил мне проверку?

— Он проверяет каждого ученика, — я лишь пожал плечами. — Твоя ситуация немного
особенная, поэтому вряд ли такой мышцеголовый шаман, как директор, мог бы найти что-то
лучше, чем проверка боем.

— Слышал бы тебя сейчас Яга, — покачал головой, стоящий сбоку Сатору.

— И это мне говоришь ты? — я приподнял сконфуженно брови.

— Резонно, — ухмыльнулся Сатору. — Ладно, как насчет того, чтобы показать нашему
новенькому его комнату!

◊◊◊

— Это будет твоя новая комната, — заговорил Сатору, обведя взглядом простую, но аккуратную



комнату для одного человека. — Можешь использовать ее как хочешь. Считай это своей
"пацанской берлогой" на следующие четыре года.

— Как много места, — удивился Юдзи, заглядывая в шкаф.

— Почти все ученики второго и третьего года заняты своими делами, — Сатору мимолетом
повернул свою голову в мою сторону. — Но уверен, скоро ты с ними встретишься, в конце
концов их всего несколько.

— Сукэхиро, а ты почему не занят? — спросил Юдзи, достав плакат с каким-то айдолом из
рюкзака и приклеив его на стену.

— Я уже закончил со своими миссиями, — я пожал плечами.

— Киётака жалуется на тебя, — подметил Сатору. — Говорит, что после тебя остается лишь
пепел и развалины.

— Не я виноват в том, что в Японии развелось так много Проклятий Особого ранга, — ответил
я.

— Особого ранга? — вопросительно уставился на нас Юдзи.

— Высший из возможных рангов, которые присуждаются Проклятью. Монстры среди монстров,
— объяснил я парню.

— Ты знаешь, в поисках пальцев, будут встречаться именно такие противники… В основном.
Так что тебе не обязательно сражаться. Все таки есть я и Сукэхиро, ди Мэгуми и тебя не
бросит. А ты можешь просто остаться здесь и подождать, — перевел тему Сатору.

— Не, все норм. Я же сказал, что сделаю все, что от меня зависит, — покачал головой Юдзи. —
Кроме того, только представлю, как побитый и мрачный Мэгуми приносит мне пальцы, когда я
валяюсь и бездельничаю… На смех пробирает от одного только вида его лица.

— Тоже верно. Ну, в любом случае было бы полнейшей глупостью позволить тебе
прохлаждаться, — улыбнулся довольный Сатору.

— Вы меня проверяли? — обескураженно спросил Юдзи.

— Дело не в том, чтобы сражаться ради пальцев, а в том, чтобы найти их, — начал объяснять
Сатору. — Если бы их было легко найти, то магические школы и Правление Шаманов уже
давно со всем этим разобрались.

— Объект с сильным присутствием, которое привлекает Проклятий как мед пчел, и
одновременно с возможностью скрываться. Звучит парадоксально, но именно в этом и
особенность "Пальцев Сукуны". К тому же еще есть и те, что уже поглощены Проклятыми
Духами, — я подробнее описал ситуацию.

— В общем, нет ничего более проблематичного, чем искать нечто подобное, — подытожил
Сатору. — Однако, их владелец, Сукуна, сейчас внутри тебя. И он подскажет тебе
местоположение остальных пальцев, чтобы восстановить свою силу.

— То есть я ходячий радар? — глупо уставился на нас Юдзи.

— Боевой радар, — кивнул я.



— Супер боевой радар, — согласился Сатору.

— Так он в соседней комнате, — за нашими с Сатору спинами послышался раздраженный
вздох. — Знаете ли, здесь полно других свободных комнат.

— Фушигуро! — радостно крикнул Юдзи, выбежав из комнаты.

— Я вроде бы тебя сегодня не бил, — я улыбнулся Мэгуми.

— Отлично выглядишь, будто бы ничего и не произошло! — улыбнулся Сатору.

— Ты так быстро оправился, это все магия? — задался вопрос Юдзи, осматривая
одноклассника.

— Объясни ему тут все, а нам с Сукэхиро нужно ненадолго отойти, — сказал Сатору, приобняв
меня за плечо. — Ах, чуть не забыл, мы сегодня кое-куда собираемся, так что я вас жду возле
входа в школу через полчаса!

— Не люблю не запланированные поездки, — почесал затылок Мэгуми.

— Так ведь сюрпризы — это всегда круто, — высказался Юдзи.

— Ты не знаешь учителя Годжо, чтобы такое говорить, — покачал головой Мэгуми.

Я слышал, как два моих младших перекидывались репликами, пока мы с Сатору выходили из
здания. Прямо перед самым выходом, я бросил взгляд на руку на своем плече.

— Может уже отпустишь меня? — уставился я на Сатору.

— Тебе не нравится близость? — с наигранной смущенностью улыбнулся Сатору.

— Мы просто в двери не пролезем, — кивнул сторону двери, которая, пусть и была для двух
людей, но уж точно не для Шаманов с хорошей физической подготовкой.

— Скука, — высказался Сатору, отпуская меня и выходя на улицу.

— Что ты хотел? — зная Сатору и его любовь затянуть разговор, я решил перейти прямо к делу.

— Что ты думаешь о Юдзи? — Сатору не стал клоуничать и прямо спросил.

— Мне его жаль, — ответил я.

— Тебе кого-то жаль? — уставился на меня Сатору.

— За кого ты меня принимаешь?

— Не подумай ничего лишнего, но когда ты проявлял жалость в последний раз? — спросил
Сатору.

— Проявлять, то я ее не проявляю, но это не значит, что я ее не чувствую, — вздохнул я,
доставая из кармана пачку сигарет. — Я ответил на твой вопрос, что-нибудь еще?

— Что ты делал в Сендай?

— А я все думал, когда же ты спросишь. Наблюдая за пришествием Сукуны, я не старался



скрывать своё присутствие, что в переводе на понятный: заметить меня было невозможно,
только если ты не пользователь "Шести Глаз". А потому мне было очень интересно, как на это
отреагирует Сатору. Пока что я разочарован реакцией...

— Не находишь странным то, что в такое хаотичное время от тысячелетнего сна просыпается
Сукуна? Так ещё и в теле обычного парня?

— Ты не мог знать, что так всё произойдет, — голос Сатору был лишен эмоций и колебаний.

— Не мог, — соврал я. — Просто стечение обстоятельств: мне всего лишь хотелось взглянуть на
часть Сукуна, а вместо этого я стал свидетелем чего-то невероятного. Считай, что я искал
медь, а нашел золото.

— Раздражает, — Сатору взъерошил свои волосы. — Знаешь, иногда я ловлю себя на мысли, что
я слишком мягкий и добрый, как для "Сильнейшего".

— Не прибедняйся, я все равно тебе не посочувствую.

— Этот мир катится точно не в ту сторону.

— Появление Сукуна и вправду меняет расклад сил. Я бы на твоем месте пригляделся к тому,
что происходит вокруг, — высказался я, делая глубокую тягу. — Не хочется быть мальчиком из
басни "Пастух-шутник", но я считаю, что мы и вправду катимся в такую задницу, которую и
представить не можем.

— Пока есть я, не найдется того, кто сможет угрожать Шаманам и человечеству, — уверенно
сказал Сатору.

— Ладно, раз ты так считаешь, — я лишь пожал плечами, не став убеждать Сатору, ведь
прекрасно знал на собственном примере, насколько сильные личности тверды в своём мнении.
— А сам, как ты относишься к Юдзи?

— А разве не видно? — пожал плечами Сатору. — Не хочу жить в мире, где хорошего человека
готовы убить просто потому, что он оказался не в том месте, не в то время.

— У тебя фетиш спасать парней из бед, — я ухмыльнулся с сигаретой в зубах.

— Их ситуации одновременно и похожи, и кардинально отличаются, — ответил Сатору, явно
вспоминая Юту.

— Сатору, — я обратился к мужчине.

— Почему так серьезно?

— Если чья-то мечта, словно ураган, сметает по пути сотни и тысячи чужих грез, можно ли
считать её неправильной?

— Сложный вопрос, — Сатору запрокинул голову к небу. — Думаю, что нет.

— В таком случае, почему Сугуру Гето заслужил смерть, — обернулся к беловолосому Шаману.

— К чему это? — Сатору нахмурился.

— Может, стремления Юдзи и могут его убить, однако это всё равно лучше, чем



бессмысленная смерть по прихоти лицемеров из Правления, — я выдохнул тонкую струйку
сигаретного дыма. — Вот каково моё мнение на счёт Юдзи. Мне жаль, что такой парень
удостоился столь печальной мечты, но я не позволю этому как-либо повлиять на меня, ведь
этим я проявляю неуважение.

— Слишком сложно для столь молодого Шамана. Ты дед что-ли? — хмыкнул Сатору.

Как же сложно использовать [Заговор] на ком-то столь сильном, как Сатору.

— Ты не уловил мысль, не так ли? — обернувшись, я собрался уходить. — В этом мире никто не
заслуживает смерти, просто мы выбираем, чьи стремления порочны, а чьи нет, и исходя из
этого утверждаем, плохой человек или хороший. Для меня Сугуру Гето не был плохим, он был
Шаманом, который выбрал другой путь. То же самое и с Юдзи, я не разделяю его философию
"смерти", да и к тому же, он сам выбрал съесть этот палец, однако, если я смогу ему помочь, я
это сделаю. А сможешь ли ты, Сатору?

— Я тебе уже помог, разве нет?

— Однажды в будущем ты вспомнишь, что это разговор, тогда я и буду ждать твой ответ.
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